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Article premier Artikel 1

La présente loi règle une matière visée à l’article 77
de la Constitution.

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

Art. 2 Art. 2

Le Mémorandum d’Accord concernant la Coopé-
ration au Développement entre le Royaume de Belgi-
que et la République d’Afrique du Sud, signé à Bru-
xelles le 16 mars 1995 sortira son plein et entier effet.

Het Memorandum van Overeenkomst over de
Ontwikkelingssamenwerking tussen het Koninkrijk
België en de Republiek Zuid-Afrika, ondertekend te
Brussel op 16 maart 1995 zal volkomen gevolg
hebben.

Art. 3 Art. 3

Les arrangements particuliers conclus sur la base de
l’article 6 du présent Mémorandum d’Accord défini-

De bijzondere vergelijken gesloten op basis van ar-
tikel 6 van dit Memorandum zullen de uitvoerings-
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ront les modalités d’exécution des interventions dans
les secteurs prévus par son article 3, et ce dans les limi-
tes budgétaires fixées par son article 7.

modaliteiten bepalen van de interventies voorzien
door zijn artikel 3, en dit binnen de budgettaire beper-
kingen bepaald door zijn artikel 7.

Ces arrangements particuliers seront conclus par le
ministre qui a la Coopération au Développement
dans ses attributions; ils seront communiqués au Par-
lement aussitoˆt signés et ils sortiront leur plein et
entier effet à la date qu’ils détermineront.

Deze bijzondere vergelijken zullen gesloten
worden door de minister die de Ontwikkelingssa-
menwerking onder zijn bevoegdheden heeft; zij
zullen medegedeeld worden aan het Parlement met-
een na hun ondertekening en zij zullen volkomen
gevolg hebben op de datum die zij zullen bepalen.

55.066 — E. Guyot, s. a., Bruxelles


